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Demokracija je v nevarno-
sti, trdi Roosevelt 

Washington, 4. marca. Pred-
sednik Roosevelt je imel v četr-
tek večer govor pred 1,300 de-
mokrati v Mayflower hotelu, ki 
so se zbrali, da praznujejo zma-
go in slišijo predsednika glede 
njegovega mnenja o najvišji sod-
niji. Sleherni gost v hotelu je 
plačal $100.00 kot vstopnico k 
banketu. Denar je namenjen, da 
se pokrije deficit zadnje kampa-
nje. Roosevelt je v nepričakovano 
resnih besedah apeliral na kon-
gres, da izvrši reforme pri naj-
višji sodniji in sicer takoj. Be-
sedo "takoj" je predsednik po-
novno in ponovno povdarjal. Re-
forme morajo priti, kajti v de-
želi je še vedno preveč lačnih in 
slabo oblečenih, da bi mogli ča-
kati na milost najvišje sodnije. 
Podrobnosti o tem govoru pri-
nesemo jutri. 

o 

Delavsko gibanje 
Washington. — C. I. O. orga-

nizacija namerava popolnoma 
unionizirati jeklarsko inavtomo-
bilsko industrijo. Takoj potem 
pridejo na vrsto tekstilna in pe-
trclejna industrija. 

Pittsburgh. — Carnegie-Illi-
nois Co. naznanja, da je sicer 
priznala Lewisovo unijo v svrho 
pogajanj, toda pogajala se bo 
tudi z drugimi delavskimi orga-
nizacijami. 

Detroit. — Kompanijske uni-
je pri Chrysler korporaciji so 
popolnoma.zginile. United Auto-
mobile Workers unija zahteva 
od korporacije, da je pripoznana 
kot edina zastopnica 67,000 de-
lavcev zaposlenih pri Chrysler 
Co. 

New York. — General Elec-
tric Co. se je obvezala, da se bo 
začela p.ogajati z C. I. O. unijo 
v vseh svojih delavnicah. 

o 
Zahvala 

Sledeča) društva so poslala 
prispevke za nabavo Peruškove 
slike, ki je bila podarjena umet-
niškemu muzeju v Clevelandu: 
dr. Slovenec št. 1 SDZ $5.00; dr. 
Slovan št. 3 in dr. Ribnica št. 
12 SDZ po $3.00; po $2.00 ^o 
prispevali: dr. Vipavski Raj št. 
312 SNPJ, dr. Napredni Sloven-
ci št. 5 SDZ, dr. Sv^b. Slovenke 
št. 2 SDZ, dr. Jugoslav Camp, 
št. 293 WOW, dr. Comrades št. 
566 SNPJ, dr. Blejsko jezero št. 
27 SDZ, dr. Euclid št. 29 SDZ, 
Šivalni klub slovenskih žena na 
St. Clair Ave. Pevsko društvo 
Jadran je prispevalo $2.50, Fr. 
Kovačič Je daroval $1.00. Sku-
paj nabrano $136.45. Vsem dru-
štvom kakor tudi posameznikom 
iskrena hvala. — Okorn, blagaj-
nik. 

Okradli tiskarsko unijo 
Sodnik Frank J. Merrick je 

vČeraj obsodil dva roparja, ne-
kega Walsha in nekega Matt 
Senicha, ki sta bila spoznana 
krivim od porote, da sta name-
ravala izropati blagajno tiskar-
ske unije v Clevelandu. Oba sta 
imela že prej kriminalen rekord. 
Sodnik niti poslušati ni hotel 
niune zahteve, da dobita novo 
obravnavo in je naročil šerifu, 

ju takoj odpelje v zapore. 
vsak je dobil od enega do 10 let. 

Zaostali davki 
Vsi oni davkoplačevalci, ki so 

Zaostali z davki na svoja pose-
d a , imajo čas do 10. decembra, 

Podpišejo v uradu okrajnega 
blagajnika pogodbo, da bodo za-
stale davke plačali v teku dese-
Vh let: Kdor ne podpiše do 10. 
decembra, ne dobi teh posebnih 
Rodnosti. 

Načrt Lewisa je, da mora prevladati unija 
v vseh industrijah. Le v skupni borbi 

ima delavstvo boljšo priliko v bodočnosti 
Washington, 4. marca. Tova-

riši John Lewisa, ki poznajo 
njegove načrte, trdijo, da sedaj, 
ko je Lewis dosegel uspeh v de-
lavnicah jeklarskega trusta, ne 
bo odnehal, pač pa razpletel svo-
je aktivnosti tudi na ostalih in-
dustrijskih poljih. 

Zmaga C. I. O. v jeklarskih 
tovarnah pomeni največji napre-
dek ameriškega delavstva. D$lo 
pa ne bo prej dovršeno, dokler 
ne bo unionizirana sleherna in-
dustrija v Zedinjenih državah. 

Predvsem bo posvetil Lewis 
svojo borbo v prihodnjih tednih, 
da izvojuje boljše delavske po-
goje in plačo za delavce v pre-
mogovnikih. Pogajanja z lastni-
ki rudnikov so že sedaj v teku. 

Kakor hitro bo premogarska 
zadeva rešena bodo Lewis in 
njegovi pomočniki skušali prido-
biti vse delavce v unijo, kar se 
jih nahaja še v jeklarski in av-
tomobilski industriji in ki so se-
daj še brez unije. Lewis želi, da 
bi bila organizacija 100-odstotna 
;n da bo C. I. O. organizacija za-

stopala te delavce v vseh poga-
janjih s kompanijami. 

Ko bo to gotovo tedaj bo 
Lewis vrgel svoje organizatorje 
v tekstilno in petrolejno indu-
strijo. V teh krogih je organiza-
cija jako malo poznana, in Lewis 
je mnenja, da je prišel čas, da 
se začne z delom. 

Lewis deluje zadnje čase po-
polnoma samostojno in se ne ozi-
ra na nasvete ali grožnje od 
strani American Federation of 
Labor. Po njegovem mnenju je 
ogromna večina American Fede-
ration of Labor delavstva z 
njim. 

Delavska tajnica Miss Per-
kins je označila poravnavo v 
sporu pri jeklarski industriji kot 
ogromen korak naprej. "Sedaj 
se vidi, kaj lahko ustvari pamet, 
medsebojno zaupanje in mirovna 
zborovanja," je rekla Miss Per-
kins. 

Tudi predsednik Roosevelt je 
skrajno zadovoljen z zmago. 
Prav povoljno se je izjavil o 
kompanijskih lastnikih in delav-
skih voditeljih. 

Siromak . . . 
22 let je Joseph Atlas, 

star 66 let, ki stanuje na 
1313 E. 117th St. garal in 
hranil, da je prihranil $2,-
200.00. Denar je imel v 
banki. Ker se je pa bal, da . 
bi mu denar zaplen ili, da se 
plača prva vknjižba na nje-
govi hiši, je julija meseca 
lanskega leta dvignil denar 
iz banke. Hranil ga je do-
ma. Ko je včeraj šel proti 
večeru na sprehod, sta ga 
pa čakala dva moška, ki sta 
ga spravila v avtomobil, 
kjer sth ga pretepla, mu 
vzela $2,200.00, nakar sta 
ga sunila iz avtomobila. Si-
romak ni samo zgubil vse 
svoje prihranke, pač pa bo 
zgubil tudi hišo, ker niso 
plačani niti dolgovi niti 
obresti prve vknjižbe. 

o 

Na počitnice 
Washington, 4. marca. Pred-

sednik Roosevelt odide 10. mar-
ca na kratke počitnice in v topli-
ce v Warm Springs, Georgia, 
kjer bo obiskal zdravilišče, kjer 
se nahajajo pohabljeni otroci. 
Mudil se bo tam 14 dni. Kon-
cem aprila pa namerava pi-ed-
sednik odpotovati v New Or-
leans, kjer se bo vkrcal na pred-
?edniško jahto in za 14 dni kri-
žaril v Mehikanskem zalivu in 
lovil ribe. Dotedaj bo imel pred-
ednik pripravljene vse svoje 

načrte in predloge za kongres, 
med drugimi tudi načrt za relif 
za bodoče leto. Zadnje tri mese-
ce je Roosevelt bil sleherni dan 
trdo na delu. 

o 

Vstopnice k operam 
V pondeljek 8. marca se bo 

začelo prodajati vstopnice k 
opernim predstavam. Vstopnice 
se bodo lahko dobile v glavni lo-
biji Union Trust Bank poslopja. 
Začetek operne sezone je nazna-
njen zk 12. aprila. Kot znano ni-
smo imeli v Clevelandu opernih 
predstav v šii-šem pomenu bese-
de že od 1932. Ni čuda, da pre-
vladuje .silno zanimanje v vseh 
krogih Clevelanda za opero. Vse-
ga skupaj bo podanih devet 
opernih predstav v šestih dno 
vih. 

Zgubili licenco 
Državni trgovinski direktor 

Benesch je preklical borzno li-
cenco tvrdki Standard Invest-
ment Inc., ki ima svoj urad v 
Leader poslopju. Benesch trdi, 
da je tvrdka poslovala v na-
sprotju z državnimi postavami. 

Listnica uredništva 
G. P. Zedinjene države nimajo 

svojega konzula v Ljubljani. 
Ameriški konzul se nahaja v Za-
grebu, Zrinjski trg št. 19, ka-
mor se blagovolite obrniti v svô  
ji zadevi. 

Zadušnica 
V nedeljo 7. marca se bo bra-

la peta sv. maša za . pok. Louis 
Strnadom v cerkvi sv. Kristine 
ob enajstih. Sorodniki in prija 
telji so vabljeni. 

Bogati jetniki 
Washington, 4. marca. 

Kongresman Beiter iz New 
Yorka je vložil včeraj v kon-
gresu predlog, glasom kate-
rega-bi morali bogati rake-
tirji in enaki .zločinci sami 
plačevati za vzdrževalne 
stroške v zaporih. Beiter je 
dejal, da ima n. pr. Al Ca-
pone do šest milijonov do-
larjev p r e m o ž e. II j a, toda 
povprečen državljan mora 
dajati s svojimi davki sko-
zi 20 let, ko :ie bo nahajal 
Capone v zaporih, za njego-
vo vzdrževanje. Premoženje 
vsakega bogatina, ki je po-
slan v ječo, bi se moralo na-
tančno preceniti, je dejal 
kongresman Beiter, in če se 
pronajde, da je dovolj vi-
soko, tedaj naj zvezne obla-
sti vsak mesec odtrgajo od 
tega premoženja to l i k š n o 
svoto, kot je potrebna za 
prehrano in druge stroške 
jetnikov v zaporih. Zakaj 
bi nedolžni državljani pod-
pirali bogate zločince s svo-
jimi davki? 

Senator Robinson dolži nasprotnike 
Roosevelfa, da se poslužujejo kluksarskih 

metod v boju proti načrtom predsednika 
Washington, 4.. marca. V se-

natni zbornici kongresa je vče-
raj vstal vodja demokratske ve-
čine senator Robinson in obdol-
žil nasprotnike Iloosevelta, da se 
poslužujejo Kukluksarskih metod 
v svoji organizirani kampanji 
proti predsedniku, ki želi izvesti 
reorganizacijo najvišje sodnije. 

Senator Robinson je pokazal 
neko pismo, naslovljeno na nje-
P.i po nekem Gerardu Winrod iz 
Kansasa, bivšem n a č e l n i k u 
Kluksarjev. Ta Winrod je or-
ganiziral močno kampanjo med 
nekdanjimi Kluksarji, da pre-
prečijo izvesti predsednikovo re-

formo. 
Pismo, katero je dobil senator 

Robin,-on, je podpisano "tvoj 
prijatelj v Kristusu." Tako so 
nekdanji Kluksarji podpisovali 
pisma. Je dejal senator Robin-
son : "Ta "brat" zlorablja ime 
Ki ista. Raje bi se podpisal "hu-
dičev brat." 

Včeraj je divjala v senatni 
zbornici ves dan silovita debata 
glede reorganizacije .sodnije. De-
mokrat je napadel demokrata, 
republikanec republikanca. Vsem 
tem bo odgovoril predsednik 
Roosevelt na večer 9. marca v 
posebnem radio govoru. 

Sedeči štrajk nepostaven, 
pravi John Lewis 

Unicntown, Pa., 4. marca. 
Več kot 200 premogarjev je do-
spelo včeraj iz premogovnika 
Jamison Coal Co. na površje, 
potem ko so začeli s prvim sede-
čim štrajkom v zgodovini pre-
mogarske industrije v Ameriki. 
Nekoliko trudni, toda veseli vse-
eno, so zopet zrli v sončno svet-
lobo. Dočim so se nahajali pod 
zemljo so premogarjem donaša-
le živež njih žene in sestre. Pre-
mogarji so nehali s sedečim 
štrajkom, ko so dobili brzojav 
cd Lewisa, v katerem se je pred-

Urad za delo 
Državni urad za posredovanje 

dela, ki se nahaja v City Hall, 
sporoča uredništvu, da je dobil 
tekom meseca februarja povpre-
čno vsak dan za 89 ljudi delo pri 
raznih podjetjih in tovarnah. 
Omenjeni urad je tekom febru-
arja meseca preskrbel delo za 
2,173 oseb. Mr. Seiple, poslo-
vodja državnega urada za posre-
dovanje dela, nam piše, da pri-
čakuje, da se bodo dela v marcu 
in aprilu še bolj odpirala. Kdor 
želi dobiti delo, naj se zglasi v 
Ohio State Employment Office, 
ki se nahaja v City Hall, in tam 
bodo vsaj skušali kaj primerne-
ga dobiti za ljudi. Vsem seveda 
ne bo mogoče biti postreženo. 

Milo ubilo delavca 
Charles Sasena, 3809 Schiller 

Ave., je včeraj umrl v St. Luke's 
bolnici, na posledicah poškodb, 
ki jih je dobil dan prej, ko je mi-
lo eksplodiralo v tovarni Gerson-
Stewart kompanije. 

Iz bolnice 
Mr. Math Modic, 6311 Carl 

Ave., se je vrnil na svoj dom iz 
bolnišnice. Prijatelji ga lahko 
obiščejo. 

Dobil licenco 
Mr. Frank Jerič, 6524 St. 

Clair Ave., j e dobil licenco za 
točenje vsakovrstnih postavnih 
pijač. 

Prepelice 
Država postavodaja v Ohio je 

odklonila, predlog, da bi se dovo-
lilo streljati prepelice. 

Štrajki v Clevelandu 
Sedeči štrajk <Jeklet in žensk 

pri Metcalf Neckwear Co., je bil 
včeraj poravnan. Pri kompani-
ji je zaposlenih 175 žensk. Kom-
panija je priznala unijo in ob-
ljubila 7 odstotkov zboljšane pla-
če. — Med kompanijami in pod-
jetji, ki prevažajo in selijo bla-
go, pride najbrž .tudi še danes 
do sporazuma. — Manj napred-
ka pa -:o. dc-sedaj pokazala poga-
janja med Republic Steel Co. in 
med unijo železarskih delavcev. 
Omenjena kompanija gradi v 
Clevelandu novo tovarno, ki bo 
veljala $15,000,000. železarski 
delavci so zaštrajkali za višjo 
nlačo. Zahtevajo $13.00 na dan, 
namesto $11.00, katere sedaj do-
bivajo. — štrajk se še vedno 
nadaljuje 'pri Turner Co., kjer 
je zaštrajkalo 40 deklet, potem 
ko je bila ena uslužbenka odpu-
ščena od dela, ker je postala čla-
nica unije. 

o 

• 

Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po raznih naših naselbinah 

White Motor Co. 
Predsednik The White Motor 

Co., kjer je zaposlenih mnogo 
sto Slovencev, se je izjavil, da 
bo kompanija začela z mnogimi 
novimi napravami, dozidavami 
tekom prihodnjega leta. Kompa-
nija je pripravljena potrošiti 
$2,000,000 za razne izboljšave. 
Nabavila se bo nova mašinerija 
in orodje in prizidalo se bo ne-
kaj poslopij k sedaj ni ogromni 
tovarni. Kot trdi vodstvo kom-
panije niso imeli pri The White 
Co. še nikdar toliko naročil, 
hkrati, kot jih imajo danes. 

Nov radio program 
V nedeljo dobimo nov sloven-

ski radio program v Clevelandu. 
Oddajal se bo vsako nedeljo na 
WGAR radio postaji od 9. do 
9:30 dopoldne. Tekom prvega 
programa v nedeljo nastopijo 
bratje Čehi in Hrvati kot gostje, 
ki bodo pozdravili program. Na 
gitaro bo igral Mr. Skuly. Ozna-
njevalec in vodja tega najnovej-
šega slovenskega radio progra-
ma je naš poznani zobozdravnik 
dr. James W. Maily. 

Višje cene avtom 
Mr. Louis Pike, prodajalec 

Dodge in Plymouth avtomobi-
lov, sporoča, da se bodo cene av-
tomobilom dvignile, ker se je po-
dražil ves material in tudi plače 
delavcem. Mr. Pike opozarja na 
izredne cene rabljenih avtomo-
bilov v današnji številki. Te ce-
ne veljajo samo za 3 dni. 

V Aliquippa, Pa., je umrl za 
mrtvoudom rojak Jakob Der-
glin, star 61 let in doma iz Št. 
Pavla pod Ljubljano. V Ameri-
ki je živel 38 let. Tu zapušča 
ženo deset odraslih otrok in se-
stro, v stari domovini pa tudi 
več sorodnikov. 

V Milwaukee, Wis., je premi-
nul rojak Anton Žagar. Pokoj-
ni zapušča dve hčeri in pet si-
nov. 

V Harwick, Pa., je umrl ro-
jak Frank Miheve, star 40 let, 
doma iz Jelš pri Rakeku. Umrl 
je med potjo k zdravniku.' Po-
kojni zapušča soprogo, tri maj-
hne otroke, brata in dve sestri. 

V Lancastru, Pa., je umrla 
Helena Možina, po'domače Mež-
narca na Dobračevi, stara 57 let 
in doma iz Fužine pri žireh. Za-
pušča moža in dva sinova. 

Charles Gorup umrl 
Iz Chicage se poroča, da je 

tam preminul preteklo nedeljo 
28. februarja eden najbolj po-
znanih ameriških Slovencev — 
Charles Gorup, ki je bil skoro 
30 let potovalni zastopnik za 
znano Trinerjevo tvrdko in je v 
tej lastnosti prepotoval mnogo-
krat vse Zedinjene države od 
vzhoda do zapada, od severa do 
juga. Poznal ga je skoro sleher-
ni n a š i h ljudi. Zadnje dve leti 

| sednik premogarske unije izja 
vil, da je njih štrajk proti pra-
vilom premogarske unije, torej 
nepostaven. Lewis je poslal br-
zojavko iz New Yorka, kjer se 
načelnik premogarjev poganja z 
lastniki premogovnikov radi no-
ve pogodbe. Premogarji, ki so 
začeli s sedečim štrajkom, so 
zaštrajkali, ker kompanija ni 
hotela pobirati linijskih prispev-
kov od premogarjev za unijo. 

o 

Pomiloščen 
Pred 17. leti je pobegnil iz dr-

žavnih zaporov države Ohio 
Terrance Cannon, ki je bil radi 
roparskega napada obsojen v 10 
let zapora. Potikal se je po raz-
nih krajih Amerike, toda nepre-
stano ga je pekla vest, da je sto-
ril nekaj, za kar mora trpeti ka-
zen. Končno se je te dni pro-
:tovcljno priglasil in prosil, da 
*ra. zaprejo, ker ga vest' preveč 
peče. Zaprli so ga, da odsedi še 
končni termin svoje obsodbe. Ko 
je slišal o tem governer Davey, 
je dal moža poklicati v svoj 
urad. Dve uri se je razgovarjal 
z njim, nakar je governer Da-
vey moža absolutno pomilostil in 
mu vrnil vse državljanske pra-
vice. Ker je bil mož brez denar-
ja, mu je governer dal $10.00, da 
zc lahko odpelje na svoj dom v 
Pittsburgh. '.'Prepričan sem," je 
dejal governer, "da je mož do-
volj trpel in da bo zopet postal 
koristen član človeške družbe." 
Cannon je .?tar šele 38 let, in je 
bil star 17 let, ko je bil obsojen. 
V Pittsburghu ga čaka v jeklar-
ni dobro delo. Bil je tam več let 
ferman. 

je nekoliko bolehal in je končno 
bolezni podlegel. Pokojni je bil 
samec, star 66 let. Njegov na-
slov je bil 1615 Blue Island Ave. 
Pokojni zapušča eno sestro, ki 
biva nekje v Jugoslaviji. Po-
pan je bil včeraj v Chicqgu. Bo-
di dobremu možu ohranjen blag 
spomin pri vseh, ki so ga po-
gnali. 

V Calumetu so bili na mest-
nem zborovanju imenovani sle-
deči slovenski kandidati: Jos. 
Schneller za župana, Mike štru-
kelj za občinskega tajnika in 
John Spreitzer za,mestnega od-
bornika. 

V Chicagu je praznoval Mr. 
Andrej Butala zlato poroko. Bu-
tala je doma iz Črnomlja in je 
prišel v Ameriko pred 54. leti. 
Oženil se je leta 1887. 

V Little Falls, N. Y., je v bol-
nišnici umrla Jennie Kolar, sta-
ra 48 let, rojena v Dolnjem Lo-
gatcu. Tu zapušča moža, dve 
hčeri in sestro, v stari domovini 
pa mater in sestro. 

V Hartwicku, Pa., je zgorela 
farmarska hiša rojaku Hrenu. 
Zgorel je tudi hlev in z njim 
'/red krave, telice in par konj. j 
Domači so si komaj rešili življe-j 
nje. Sumi se, da je ogenj pod-; 
taknila zlobna roka. Zavaroval-
nina ne krije škode. 

Green praznuje 
Dočim se vršijo energični boji, 

j v raznih industrijah za organi-
ziranje delavstva, je pa včeraj 
. Wm. Green, vodja American 
Federation of Labor, na tihem 
praznoval svoj 65. letni rojstni 
dan v Coshocton, O., kjer je bil 
Green rojen. Green je izjavil 
včeraj, da s6 bo njegova organi-
zacija še vedno borila, da bo edi-
na zastopnica vsega organi-
ziranega delavstva v Ameriki 
kljub uspehom, katere je dobila 
zadnje čaše C. I. O. organizacija. 

ženska in starec 
Simon Nigh, 1585 Lincoln 

Ave., je starec, ki je dosegel že 
87 let. Ko je korakal včeraj pro-
ti domu na Belle Ave., je iz mi-
mo vozečega avtomobila skočila 
mlada ženska, vščipnila starca v 
roke, nakar je začela stikati po 
njegovih žepih. Dobila je $7.00, 
katere je starčku vzela in se hi-
tro odpeljala z avtomobilom na-
prej. 

Avtne licence 
Avtne licence za 1937 lahko že 

sedaj dobite na 870 E. 152nd St., 
pri Roy Turner Motor Sales; 
uradna zastopnica je Mrs. Anne 
Dorrington. 

Slike v Genevi 
Mr. A. Grdina nam sporoča, 

da se bodo kazale filmske slike1 

v nedeljo 7. marca v Genevi, to-1 
da ne v Harpersfield mestni dvo-! 
rani, kot je bilo porocapo, pač pa j 
v Assumption katoliški cerikvii 
v Geneva, Ohio. Cerkev se na-J 
haja ob glavni cesti Route 20, 
tik pred prihodom v mesto Ge-
neva. Predstava se prične ob 
7:30 zvečer. 

Zadušnica 
V cerkvi Marije Vnebovzete' 

na Holmes Ave. se bo v soboto 
ob 8:30 zjutraj darovala zadu-
šnica z libero za pokojno Ana 
Drenšek. Sorodniki in prijatelji 
so vabljeni k udeležbi. 

V West Parku 
Podružnica št. 21 SŽZ vabi 

občinstvo na dobro večerjo v 
soboto 6. mar^a v Narodnem 
domu. Vsi ste vabljeni iz 
vzhodne in zapadne strani me-
sta. Gre se za korist Narod-
nega doma. 

Pobiranje asesmenta 
Nocoj v petek se bo tajnica 

dr. sv. Marije Magdalene št. 
162 KSKJ nahajala v spod-
njih prostorih stare šole sv. 
Vida med 6. in 7. uro zvečer v 
društvenih zadevah. 

Za oprostitev Tom Moo-
neya iz zaporov 

Sacramento, Cal., 4. marca. 
Odsek državne zbornice za po-
stave je odglasoval včeraj 4 pro-
ti 2, da se oprosti Tom Mooneya 
iz zaporov, v katerih se nahaja 
že dvajset let. Vprašanje je se-
daj, če ima državna zbornica 
pravico koga pomilostiti. V ne-
kaj dneh bo generalni državni 
pravdnik izdal tozadevno mne-
nje. 

0 \ 
Slovenski radio 

Tekom slov. radio progra-
ma, ki se bo oddajal v nedeljo 
na WJAY radio postaji, bosta 
John Baumbich in Joe Janchar 
zapela: 1. "Slovenca na tu-
jem." 2. "Mladost." 3. "Do-
lenjska zdravica." Newburski 
trio bo igral. Program se bo; 
oddajal na WJAY radio posta-
ji od 10. do 10.30 dopoldne. 

Direktor postav 
j Mestni direktor postav Mr. 
Clum bo dobil zvišano plačo od 
$5,600.00 na leto na -7,500.00. 
Obenem se bo zvišala plača tudi 
vsem njegovim 34 pomočnikom. 
Morajo imeti precej denarja v 
mestnih blagajnah. 

* Predsednik R o o s e v e l t bo 
govOril na radio 9. marca glede 
najvišje sodnije. 

^̂̂̂^̂̂̂  ̂̂ ^̂̂̂^̂̂̂  ^̂̂̂  ^̂  ̂̂ ^̂̂̂^̂̂  
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BESEDA IZ NARODA 
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Izjava 

Zmaga jeklarskih delavcev 
Kar lepo na tihem in mirno se je poravnal ves spor, ki 

j e nekaj časa prevladoval med jeklarskimi delavci in razni-
mi korporac i jami v Zedin jen ih državah, ki tvor i jo takozva-
ni jeklarski trust. 

Stot isoče delavcev v jeklarski industriji niti organizi -
ranih ni bilo, pač pa je bila unijska organizaci ja šele v raz-
vo ju . Ž e nad dvajset let nazaj so se vršili poskusi organizi -
rati delavce v jeklarski industriji , toda izjalovili so se vsi 
poskusi . A danes lahko zaznamuje j o delavci sijajen uspeh. 

Sicer med uni jo in jeklarskim trustom ni prišlo do jasne-
ga v vseh ozirih, toda podlaga je tukaj za mirno nadaljno 
poga jan je med uni jo in kompani jami . In že to je velika 
zmaga za delavce, ko so ponosne in svo ječasno ošabne kom-
panije enostavno prezirale vse zahteve jeklarskih delavcev. 

Jeklarska industrija je ena izmed onih industrij , v ka-
terih so zlasti naši rojaki največ trpeli od prvih časov, ko so 
začeli prihajati v Amer iko , zlasti pa v Cleveland in bl ižnje 
industri jske kraje, kjer so stale začrnele, nesnažne, nesani-
tarne tovarne jeklarskega trusta pred 40. in več leti. 

Stotine in stotine naših ro jakov je garalo v teh tovar-
nah dolge, dolge ure. Z jutra j so odhajali na delo v temi, in 
vračali so se d o m o v v temi, črni in umazani , raztrgani in 
prepoteni . Pa so se čutili srečne, da so lahko delali in za-
služili in od svojega zaslužka pošiljali denar v domovino , 
da so plačevali do lgove na svoja borna posestva in priborili 
svo j im družinam, ki so jih pustili v domovini , nekol iko večji 
kos vsakdanjega kruha. 

Stot ine ro jakov je bilo v tovarnah jeklarskega trusta 
pohabl jenih za ž ivl jenje ali pa celo ubitih. Je to žalostna 
zgodba prvega trpljenja naših prvih nasel jencev v Zed in je -
nih državah. 

Da so se razmere danes tako temelj ito spremenile ima-
mo tri glavne v z r o k e : 1. Več ja delavska zavest. L jud je več 
Čitajo, s č i tanjem dob i jo bolj obširno znanje, obenem pa 
z g u b i j o strah pred delavskimi priganjalci , dobivajo zavest, 
da v edinosti je moč . Po lagoma so začeli družiti se z uni jo , 
k o so dognali , da posamezni ne b o d o nikdar izboljšali po lo -
žaja, pač pa le v skupnem nastopu pod spretnim vodstvom, 
ki ne želi izkoriščati delavstva, pač pa mu pomagati naprej. 

Drugi v z r o k je ta, ker korporac i je danes vedo, da z de-
lavstvom ne m o r e j o enako postopati kot pred leti. Indu-
strijski magnati so prišli do spoznanja, da četudi zn ižu je jo 
de lovne ure, p laču je jo večje plače, pa vseeno delajo v isoke 
prof i te . General M o t o r s korporaci ja je lansko leto naredila 
168 mi l i j onov dolar jev čistega profita, jeklarski trust pa 180 
mi l i j onov dolar jev. 

Tretj i in glavni vzrok pa, da se je jeklarski trust tako 
hitro podal na zahteve delavcev je — predsednik Rooševel t . 
Da imamo danes v Beli hiši Hardinga ali Hoover ja , ver je -
mite nam, da bi nastal strašen spopad med kompani jami in 
delavci. Brez težkega prelivanja nedolžne krvi go tovo ne 
bi šlo. In k o n č n o je silno dvomlj ivo , če bi delavstvo po ob -
upnem bo ju sploh kaj pridobilo, kajti vlada, ako hoče, zna 
delati pritisk, in ta pritisk pred pr ihodom Roosevel ta ni bil 
nikdar v korist delavcem. 

Seveda, delavci iz daleka niso dobili še vsega, kar j im 
gre po vsej pravici . Toda izvojevali so lepo zmago , in zače -
tek je tu. G o t o v o , da tudi delavci vedo, kako daleč lahko 
gredo , ne da bi samim sebi škodovali . Povzroč i l i pa so, da 
so se korporac i je iztreznile od f inančne pijanosti in gra-
bežljivosti in da k o n č n o gledajo tudi, da deli jo svoj dobiček 
z onim, ki ga je pomagal ustvariti. 

Ameriški delavec je pa ob zakl jučku nesporazuma med 
jeklarskih trustom in uni jo zopet pokazal, da je inteligen-
ten, da ni slepo orod je v rokah hujskačev in demagogov , in 
da se m n o g o raje zlepa pobota, kot da bi se izpostavil zape-
ljivim vabilom osebnega spopada. Z razumom in intel igenco 
bo ameriški delavec priboril še nadaljne zmage, ki so po -
trebne za boljši obsto j delavca v bodočnost i . 

< « i—*—«—.—.--•> « » »—•—.—•—•—»-"•—•—•—» » »• « » » 

Kaj pravile! . 
j« h 

Sliši se tudi, da bo Mr. Anton Vchovec kandidiral za župana 
v Euclidu. On živi v Clevelandu, ampak ima hišo samo kakih 500 
čevljev od euclidske meje. V družabnem oziru je pa Tony skoro 
več v Euclidu kot v Clevelandu, torej je tam kar doma. Gotovo 
pa jo, če bi Mr. Vehovee kandidiral za župana v Euclidu, bi bil on 
poleg sedanjega župana najbolj poznan kandidat v Euclidu. 

* * * 

Neki jetnik v Sing Singu je začel študirati pravo. Ko je mi-
slil, da zna že toliko, kot povprečen odvetnik, je šel pred sodnike 
in tako .-pretilo zagovarjal svojo nedolžnost, da so gA morali iz-
pustiti na svobodo. 

* * * 

Sliši se, da nameravajo postavodajalci sprejeti postavo, da 
brivci ne smejo jesti česna, dokler ne zaprejo zvečer svojega lo-
kala. Brivci pa nameravajo poslati resolucijo, cla niti kostimarji 
lie smejo dajati iz ust česnovega cvetja, kadar pridejo k brivcu. 
To sna. privesti do svetovnega zapletljaja. 

Ker se j e pred nekaj tedni 
moje ime dalo pred javnost 
proti moji želji in brez moje 
vednosti, češ, da nisem hotel 
prispevati za fond štrajkarjev, 
in ker vidim potrebo, da jav-
nost izve tudi mojo stran v 
tej zadevi, sem prišel do za-
ključka, da izdam izjavo in 
naj potem javnost sodi. 

Najprvo naj pojasnim, da 
sem v svojem poklicu kot 
zdravnik in kirurg trajno za--
poslen in marsikdaj delam v 
pozne noči. To odgovorno de-
lo je zame naporno in nimam 
časa paziti -na vsakdanje novi-
ce, kakor l judje v1 drugih po-
klicih. Štrajk Fisher Body 
delavcev mi je bil v toliko 
znan, da bo Lewis podpiral 
štrajkarje do konca, in da stro-
ški za to bodo prišli iz fonda, 
ki je vzet iz mesečnega sklada. 
To je bil naslovni članek v ne-
kem listu, kar mi je ostalo v 
spominu. Neki večer, ko sem 
bil pozno zadržan od števila 
pacientov na mojem uradu in 
se mi je zelo mudilo, da za-
čnem obiskovati bolnike na do-
movih, med katerimi jih j e bi-
lo nekaj v kritičnem stanju, 
ko me pri odhodu prestreže 
prijatelj Victor Wood in mi 
pokaže pismo, katerega v svo-
ji naglici še prebral nisem, am-
pak videl sem samo, da je na-
slovljeno iz Mr. Lewisovega u-
rada. Nisem vedel, ali se ko-
lekta za glavni štrajkarski 
strošek ali pa za uboge delavce, 
in ker se mi je preveč mudilo 
in nisem imel časa se prego-
varjati, sem v naglici rekel, kar 
sem in brez pomisleka, ne ve-
doč, da se bo predrznil ta člo-
vek dati to v javnost. Pozneje 
sem zvedel, da je Mr. Wood ob-
javil ta slučaj v listu "Ena-
kopravnost" z očividnim na-
menom, da me predstavi javno-
sti, da sem proti štrajku, kar 
je neresnica. 

Zato hočem tu izjaviti, da je 
to zelo krivično in podlo delo 
napram moji osebi, Prav lah-
ko mi je dokazati, da izdajam 
na stotine dolarjev vsako leto 
v vsakovrstne dobre namene in 
tudi za štrajkarje, ako so v 
potrebi. Zdi se mi včasih, da 
sem trajno oblegan od kolek-
torjev za različne reklame itd, 
kar me tudi zelo ovira pri mo-
jem delu. Zato tudi ob času 
take zaposlenosti enostavno od-
rečem pomoč, da vršim svoje 
dolžnosti nemoteno, in ki so 
menda bolj važne kot par do-
larjev za to in ono. Mr. Wood 
bo priznal, da sem bil zelo za-
poslen tisto noč ; to je lahko 
opazil. Pa zakaj bi bil jaz zo-
per delavce? Saj sem od njih' 
odvisen in boljša delavska pla-
ča in razmere so v korist tudi 
zdravnikom. V slučaju bolez-
ni smo mi zdravniki še bolj pri-
zadeti kakor posamezniki. Pro-
sim torej, da se me ne sodi pre-
hitro, saj sem sam sin delav-
ca in sem v svojih dijaških le-
tih tudi poskusil, kaj se pravi 
v tovarni delati in hladiti žulje 
na rokah. Sedaj me pa hoče-
j o predstaviti kot aristokrata 
in samo zato, ker sem brez po-
misleka rekel nekaj neprijet-
nega, bolj v šali, privatni ose-
bi in ne za javnost. 

Do sedaj sem se skrajno ogi-
bal vse politike in sem pri-
pravljen pomagati v bolezni 
vsakemu človeku, naj bo črn 
ali rdeč, ker pod kožo smo vsi 
enaki. Končno se zavedam, 
da sem opravljal delo svojega 
poklica po najboljših močeh, 
in izdam veliko - denarja za 
najnovejše zijanstyo in metode 
na medicinskem polju. To vse 
zato, da nudim lahko boljšo 
pomoč delavcem in rojakom. 
Mnogo tega sem izvršil po "sa-
maritansko" in to največ pri 
delavskih družinah. Ali naj 
vzamem to za plačilo, ko se me 

po njih v glavni trgovini Sloven-
ske Zadružne Zveze. 

Joseph A. Siskovich, tajnik. 

hoče prikazati v drugi luči za-
radi par dolarjev? 

Moje opravilo je prevažno, 
da bi se vtikal v posle drugih 
ljudi. Zato naj se tudi mene 
pusti v miru kakor pustim jaz 
druge, pa bomo delovali vsi v 
složnosti za blagor človeške 
družbe. 

Louis J. Perme. 
o 

Belletov koncert 
Sedaj v zimskih večerih, ko 

se najrajši držimo doma, in po-
slušamo potom radija pevce 
umetnike, j ih občudujemo, se 
laskavo izražamo o njih s pri-
tajeno zahvalo za užitek, dele-
žnem potom njihovega petja. 
Tudi mi Slovenci imamo pevca 
umetnika v svoji sredi in to je 
naš tenorist LOUIS BELLE. — 
Kot mi je znano, se on udej-
stvuje v petju že zadnjih 19 
let. Smelo trdim, da je marsi-
katero uro presedel pri klavir-
ju in študiral pesem, da nam 
jo prednese tako, kot j o je ču-
til v srcu skladatelj sam. Nje-
gov trud je marsikaj doprine-
sel v našo slovensko metropo-
lo. Smelo trdim, da je v ve-
liki meri tudji LOUIS BELLE-
TOV A zasluga, da se danes 
prirejajo opere v SND in, da 
mi Slovenci uživamo to, kar je 
bilo desetletja nazaj pripro-
stim ljudem nemogoče. Pel 
je vodilno vlogo šestih oper, 
med temi dve svetovno znani. 
Ali se še spominjate njegove-
ga prvega koncerta pred šesti-
mi leti? Lahko rečem, da kdor 
je prisostvoval koncertu, ni in 
še ne bo pozabil, kako perfekt-
no je proizvajal pesmi, pa naj 
je bila še tako preprosta. — 
Kaj pa pri naših društvenih 
prireditvah! Ali se ni on rad 
odzval klicu drušftev, da nam 
je zapel nekaj pesmi? Ali bo-
mo mi Slovenci, kot kulturen 
narod in ljubitelji pesmi, pre-
zrli njegov koncert? Mislim, 
da ne! Ne bi*animo se kupiti 
vstopnico, če nam jo kdo po-
nudi. Pokažimo, da Slovenci 
ljubimo njegovo petje, s tem, 
da vsi pohitimo na njegov kon-
cert 7. MARCA ob 8. uri zve-
čer v SND. Vstopnice se dobe 
pri članih samostojne Zarje 
in pri prijateljih. ' 

Edward Bradach. 
o 

Zadružne slike in preda-
vanja 

.Federacija clevelandskih za-
drug se trudi in deluje na vseh 
poljih, bodisi za gmotni blagor 
ali duševni. Zadnje čase je pre-
skrbel, da dobimo zadružni film 
za Cleveland. Predvajal se bo v 
soboto, 6. marca ob 2. popoldne 
v Market Square Theatre, 7638 
Broadway. Ime slike j e : "THE 
PRESIDENT'S M Y S T E R Y . " 
Sledilo bo predavanje o kredit-
nih unijah, to je zadružnih po-
sojilnicah in hranilnicah. Go-
vornik je pripoznana narodna 
avtoriteta o tem vprašanju. Te-
mu bo sledilo kratko predavanje 
po lokalnem voditelju o KON-
SUMNIH ZADRUGAH. 

Vsi ki, se zanimate za ta pro-
gram in sliko, pridite v soboto 

[ ob 2. na gori-navedeni naslov. 
Onim, ki so v bližini, to je New-

| burgu, pa se toplo priporoča po-
set in užitek tega popoldneva. 

Med drugim se boste lahko 
poučili, kako so se začele zadru-
žne aktivnosti — prva trgovi-

; na. Zakaj in kako za druge pri-
j hranijo denar svojim odjemal-
J cem. Potreba zadružništva za 
; pcspešenje socialne pravice in 
j ekonomske varnosti. Vse to lah-
ko podrobneje izveste na teh pre-
davanjih zraven slike, ki jo bo-

j ste gotovo uživali, kajti bazira 
j strogo na zadružni ideji. — 

Da zamorete to storiti ni tre-
ba kot nekaj dobre volje, in za 
pomoč kritja stroškov vplačati 
10c pri vhodu. Ako pa želite 
vstopnice v predprodaji, sežite 

Kdo in odkod so cigani? 
Leta 1417 se je pojavila v 

Nemčiji skupina zagorelih mož, 
oblečenih v cunje vseh barv in 
boj, katerim so sledile žene in 
otroci, še bolj fantastično ob-
lečeni kakor pa možje. To 
krdelo se je razkropilo po oko-
lici, vdiralo v hiše domačinov, 
prosjačilo ter kradlo vse od 
kraja, kar so dosegli njihovi 
prsti. Vodje tega krdela so 
imeli pri sebi pismo nemškega 
cesarja Sigismunda, v katerem 
pismu je stalo črno na belem, 
da imajo pravico svobodnega 
prehoda skozi nemška mesta 
in vasi. Ti l judje niso nikoli 
ostajali dolgo na enem kraju. 
Gredoč skozi vas, kakor jata 
roparskih ptic, so se onkraj 
vasi spet razkropili ter jo ub-
rali v razne smeri, dvigajoč za 
sabo oblake prahu. DoČim so 
možje z vaščani barantali in 
kupčevali, pa so njihove žen-
ščine "coprale" naivnim in ne-
vednim kmeticam ter jih pri 
tem gulile in jim pridno praz-
nile žepe. 

Vprašani, odkod prihajajo, 
so odgovarjali, da iz Egipta, 
kjer so bili prekleti in izgnani 
v sedemletno izgnanstvo, ker 
njihovi pradedje niso hoteli 
sprejeti in dati zavetišča devi-
ci Mariji in njenemu Detetu 
ob času njenega bega v Egipt. 
Kmetje so imeli do njih tak 
rešpekt, da so mirno gledali, 
kako so jim oni kradli in ropali 
njih lastnino. 

Leto pozneje so sei ta krdela 
pojavila v Švici. Leta 1422 so 
se pojavili v Italiji, in sicer 
pod pretvezo, da so na potu k 
papežu. Histerija, ki so j o po-
vzročili med praznovernimi 
Italijani, i i / " c oprn i j e " ter "ču-
deži," ki so jih ti prevejani li-
sjaki delali, so bili tako veli-
ki, da j e bila med italijanski-
mi kmeti povsem pmajana ve-
ra v nauke katoliške Cerkve. 
Leta 1427 so se pojavili v 
Franciji, opremljeni s pismom 
rimskega papeža, ki jih j e pri-
poročal svojim škofom ter pre-
povedal vsakomur položiti ro-
ko na te skesane grešnike, pa 
čeprav jih zalotijo v samem 
dejanju kraje ali sleparije. — 
Leta 1447 so se pojavili v Špa-
niji, k jer so se pričeli družiti 
z ondotnimi kotlarji, pa so 
kmalu povzročili toliko sitnosti, 
da sta bila kralj Ferdinand in 
kraljica Izabela prisiljena iz-
dati edikt, v katerem je bilo 
zapovedano, da se imajo "Egip-
čani" za stalno naseliti in de-
lati, ali pa morajo zapustiti 
deželo. 

Leta 1880 je Grellmann, — 
nemški učenjak, ugotovil, da je 
tretjina besed ciganskega je-
zika hindustanskega izvora in 
je menil, da j e dom teh ciga-
nov, ali kakor so se sami na-
zivali — Romov, pri Djat ple-
menu, ki živi v bližini ustja re-
ke Indus v Indiji. Pozneje so 
še drugi filologi dognali, da je 
ciganski jezik soroden hindu-
stanskim dialektom, ki Icoreni-
nijo v sanskritu. 

Število ciganov znaša danes 
okoli milijon. Našli jih boste 
vsepovsod, liki vrabce: peš po-
tujoče v Anglij i , na avtomo-
bilih se vozeče v Ameriki, na 
oslih jezdeče v Arabiji , povsod 
v Španiji, v celih karavanah v 
Romuniji, Madžarski, v Tiro-
lu, Švici, ob f jordih Švedske in 
Norveške, barantajoče z La-
ponci, kupčujoče z ribiči na 
obalah Francije in Španije, v 
celih okrajih Rusije, Egipta, 
Palestine in Italije. Zaničeva-
ni, pa se smatrajo vzvišene nad 
vse ostale narode — smatrajo 
se za modrejše, čistejše in bolj 
zdrave, za pleme kraljev in 
kraljic, ki ne priznavajo nobe-
nih gospodarjev nad seboj. 

Grupirano posamezni med 
seboj, nekaka država v državi, 
se pokorijo svojim lastnim vla-
darjem in postavam. Priprav-
ljeni, da sprejmejo vsako re-

ligijo ali veroizpoved, to pa 
zato, ker so se v srcu že davno 
vsem religijam odpovedali, si 
ne marajo beliti glave ali pre-
livati krvi za stvar, ki se njih 
ne tiče. Niti en sam cigan ni 
umrl tekom španske inkvizicije. 
In še nikoli noben cigan ni pro-
stovoljno umrl za kak princip. 
Samo odvzet je svobode, ki j im 
je potrebna, kakor zrak, jih 
ubija. Katoličani tukaj, meto-
disti tam, pravoslavni tu, pro-
testanti tam, to so cigani, ki 
so člani veroizpovedi one de-
žele, v kateri pač žive, v resni-
ci pa j im je vera deveta briga. 

Pa vendar ni ljudstva, ki bi 
trpelo hujše od njih. Toda, na-
vzlic temu so prispevali svetu 
svoje darove: svojo čudovito 
muziko, svoje ciganske pesmi, 
ciganske plese, svojo barvenost 
in svoj ritem. V rokah spret-
nega cigana postane violina ča-
roben instrument: ona se sme-
je, vriska, toži in plaka. Ciga-
ni so bili in so še najrazigra-
nejši in najlahkomiselnejši 
l judje sveta. Oni morejo ple-
sati in peti pod vsakimi okoli-
ščinami. In oni so — svor 
bodni! 

Ciganska legenda ve pove-
dati, da so bili cigani sprva 
ptiči, letajoči z letnimi raz-
dobji iz dežele v deželo. In 
nekdaj, ko so dolgo gladovali, 
so naleteli na rodovitno pokra-
jino, kjer so se tako nazobali, 
da niso mogli več odleteti. Tam 
so stali torej dan za dnevom 
in so samo še lahko skakljali, 
v zrak pa se niso mogli dvig-
niti. Ko so zaveli mrzli vetro-
vi, niso mogli odleteti iz ne-
prijazne dežele, zato so pri-
čeli zbirati žito ter ga sprav-
ljati za zimo. In tako so se 
j im polagoma iz peroti razvile 
roke. 

Dve besedi: dolžnost in last-
nina, nimata nobenega pomena 
pri ciganih. Ti dve se morata 
nadomestiti zbesedami: ljube-
zen in svoboda. 

o 
ZAHVALA 

Vsak je dolžan, da se zahva-
li, za izkazano dobroto. Tako 
tudi mene veže dolžnost, da se 
zahvalim podružnici št. 18 SŽZ, 
h kateri spada moja žena. Dol-
go sem odlašal, toda obljuba 
mora biti izpolnjena, torej se 
prav iskreno zahvalim v imenu 
moje bolne žene, ki leži že sko-
ro pet mesecev na bolniški po-
stelji, vsem sestram podruž-
nice št. 18 in posebno pa sose-
stri, ki je to misel sprožila, da 
so vsaka nekaj darovale in po-
tem poslale po sestri Veliko-
nja v znesku §3.25. Bog naj 
vam stotero povrne. Vedno 
bom priporočal povsod našim 
ženskam za pristop v to orga-
nizacijo, ker tukaj se res vidi 
sestrska ljubezen. Bodite po-
zdravljene, drage sestre, žene 
in dekleta te podružnice. De-
lujte še naprej za napredek S. 
Ž. Zveze. 

Frances Mesec in 
. John Mesec. 

IZ PRIM0RJA 
—Tržačan je padel na špan-

skem. "Giustizia e Liberta" po-
roča, da je pri zadnjih bojih pred 
Madridom padel na strani tako-
zvanega Garibaldijevega bata-
ljona, ki se bori za v l a ' d n o 
stranko, tudi nekdanji profesor 
v Trstu, italijanski pesnik Pie-
ro Jacchia. 

Profesor Jacchia ni neznan 
tržaškim, Slovencem. Saj je bil 
on vodja fašistične tolpe, ki je 
v noči od pustnega torka na pe-
pelnično sredo leta 1922 udri v 
tiskarno "Edinosti" in jo gro-
zovito razdejal. Bilo je okoli 
druge ure po polnoči. Uredniki 
so bili že zapustili tiskarno. Ti-
skarji pa so bili pravkar konča-
li svoje delo in so se zbrali v ne-
ki sobi, da v prijateljskem kro-
gli ob kozarcu vina praznujejo 
pust. Ko je šel tiskarniški slu-
ga po vino in je odprl hišna vra-
ta, je stopil pred njega mladenič 
in nameril nanj revolver. Za 

njim je udrla večja skupina v 
hišo in ise tiho priplazila v tis-
karno ter presenetila zbrane ti-
skarje. Eden izmed fašistov, 
ki je imel velik nož v rokah, je 
oklofutal nekega tiskarja. Ton 
daj pa je stopil k njemu vodja 
napadalcev, profesor Jacchia, in 
ga ozmerjal, da je grdo delavce 
pretepati. Med tem ko so se dru-
gi razpršili po vseh tiskarskih 
prostorih in tam vršili svoje 
barbarsko delo, je stal Jacchia 
na straži pred vrati sobe, v ka-
teri so bili zbrani tiskarji. V 
vsaki roki je držal revolver. Ni-
hče od prisotnih se ni smel ga-
niti. Po razdejanju so zapusti-
li tiskarno, ne da bi jih varnost-
ni organi ustavili. Vršila se je 
sicer pozneje preiskava, toda ni 
bil nihče pozvan na odgovornost. 

Jacchia je očitno v vrstah na-
padalcev na slovenske domove 
častna izjema. Kajti dočim uži-
vajo drugi danes največje časti 
in materialne dobrine za svoje 
vandalsko postopanje, se je Jac-
chia cb Matteottijevem procesu 
odrekel fašizmu in okusil vse tež-
koče političnega preganjanca in 
emigranta. Avgusta meseca 1936 
pa je kljub temu, da je bil že v 
54. letu starosti, vstopil med 
prostovoljce, ki branijo Madrid 
torej med socialistično armado, 
češ, "da se mora pokoriti za fa-
šistični greh, ki ni sicer od vče-
raj, ki pa ga čim dalje bolj pe-
če." 

— V Vrtojbi je umrla v častni 
starosti 88-ih let ga. Katarina 
Lasič rojena Černe. Pokoj niča 
je bila vedno do zadnjega čila 
in zdrava, upravljala hišna dela 
in se še celo pred kratkim po-
vzpela na Sv. Goro. Naj v miru 
počiva. 

—Nova hidroelektrična cen-
trala ob srednji Soči. Trst, ja-
nuarja 1937. — V Julijski Kra-
jini so bile doslej samo manjše 
električne centrale, in sicer toli-
ko kalorične kakor hidroelek-
trične. V glavnem pa so dobav-
ljali in dobavljajo še vedno Ju-
lijski Krajini električno energi-
jo velike centrale ob hudourniku 
Cellina in ob reki Piavi. Sedaj 
pa je Jadranska električna druž-
la dobila dovoljenje, da zgradi 
prvo veliko hidroelektrično cen-
tralo ob srednjem toku Soče. Ta 
centrala bo le prva izmed več 
central, ki so projektirane ob 
Soči med Kobaridom in Gorico. 

Za novo centralo bodo zajezili 
Sočo ob Selu južno od Sv. Luci-
je, centrala sama pa bo stala v 
Doblarju. Višinska razlika bo 
znašala okoli 50 metrov. Ob je-
zu se bo stvorilo jezero, dolgo 
kakih 8 km, do centrale v Dob-
larju. Računa se da bo lahko 
odtekalo po cevi do 90 kubičnih 
metrov na sekundo. Turbine, ki 
bodo izkoriščale vodni padec, in 
generatorji bodo pod zemljo. 
Nova centrala se bo združila s 
prej imenovanimi centralami ob 
Cellini in Piavi ter bo dobavlja-
la tok predvsem za elektrifika-
cijo. 

Z deli so že pričeli v v juliju 
1936. Sedaj se vršijo pogajanja 
s posestniki zemljišč ob Soči od 
Sela do Doblarja. Računa se» 
da bo delo trajalo tri leta in da 
bodo zaposlili do 4000 d e l a v c e v . 
Stroški so preračunani na 48 
milijonov lir. 

Če verjamete al' pa ne 
Na sodniji se je vršila ob-

ravnava o nameravanem umo-
ru. Obtoženec je bil osumljem 
da j e dvakrat streljal na svoj" 
žrtev. Pred sodnika je bih1 

poklicana priča, ki je baje sli-
šala oba strela. 

"Pravite, da ste slišali oba 
strela?" vpraša sodnik pričo-

"Da, gospod sodnik." 
"Kako daleč ste bili od P 0 ' 

zorišča stre l janja?" 
" K o j e padel prvi strel, sem 

bil nekako deset čevljev od ob-
toženca." .,„ 

"In ko je padel drugi « t r e l • 
"No, se reče, saj j<o 

nisem ravno meril, ampak 
je padel drugi strel, sem bil 
nekako tri milje proč." 



Naznanilo 
Naznanjamo, da smo prevze-

li pivnico na 
5205 St. Clair Ave. 

in se prijazno priporočamo 
vsem prijateljem in znancem 
za dobro postrežbo. 

John in Mary Miller 
5205 St. Clair Ave. 

Rabljene električne le-
denice, prejšnja cena 
$199.50, sedaj $99.50, 
dokler jih je kaj v zalogi. 

MANDEL 
HARDWARE 

15704 Waterloo Rd. 

KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po D«mšk«u liTlrnlkn K. Mara POZOR 

K U P I T E S E D A J , P R E D N O C E N E P O S K O Č I J O 
Spodaj označene cene veljajo samo za 3 dni! 

Zavarovalnina 
VSEH VRST 

Se priporočamo 
Prijazno vabilo 

Vsem cenjenim prijateljem 
naznanjamo, da smo dobili do-
voljenje za točenje vse opojne 
pijače. Se vljudno priporoča-
mo za naklonjenost. Prijazno 
vabimo na 

kokošjo večerjo 
ki jo serviramo v soboto 6. 
marca. Hvaležni vam bomo, 
če pridete na večerjo. Imeli 
boste prijeten večer z najbol j -
šo postrežbo. 

Frank Jerič Cafe 
6524 St. Clair Ave. 

Domače klobase! 
Imamo mesene, pi*av suhe ali 

bolj sveže. Tudi riževe in kr-
vave. Vse so zelo okusne in 
takih ne dobite nikjer drugje. 
Pošiljamo tudi po pošti. Se 
toplo priporočata Mr. in Mrs. 
John Russ, 951 E. 69th St. 

(Fri.) . 

DODGES 
.1936 Sedan $ 6 5 5 
1935 Sedan 4 8 5 
1935 Coupe, heater 4 7 5 
1934 Sfedan, h e a t e r . $ 3 9 5 
1933 Sedan, heater 3 3 5 
1931 Coupe 1 6 5 

HAFFNER'S PLYMOUTHS 
1936 Coach $ 4 4 5 

1935 Sedan, heater 4 4 5 

1933 Coach $ 2 8 5 

1932 Coach 1 8 5 

•SvETE'S F LOWER SHOPPE: 
, MISS FRANCES SVETE, lastnica 4 

6120 ST. CLAIR AVE. i 

HEr.Jersoii 4814 i 

CVETLICE ZA VSE N A M E N E < 
Točna postrežba—zmerne cene. 4 

Insurance Agency 
6106 St. Clair Ave. 

I Dr. Vincent Opaskar | 

i* ZOBOZDRAVNIK—X-RAY | 
6402 St. Clair Ave. | 

Uradne ure od 9. zj. do 8. zv. % 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1126 

FORDS 
1936 Coach, heater $ 4 4 5 
1934 Coach 2 7 5 
1935 Sedan 3 9 5 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 
Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

mamo » polni xalo(l. Polili«« tudi pa poiti. 
ftinndel Dm* Co. 15702 Waterloo Rd. Cl.v.laa«, O. 

DRUGI 
1934 Chrysler Coupe, heater $ 3 9 5 
1933 Chrysler Coupe, heater, radio 3 2 5 
1936 Chevrolet Coach, heater, radio 5 4 5 

1930 Chevrolet Coupe 6 5 
1930 Essex Coupe 8 5 
1931 Essex Coach 7 5 7 do1 J U G O S L A V I J E 

B R E M E N - E U R O P A 
Za vaš dobiček kupujte 

pri nas! 
Govedina za juho 10c funt, 

govedina za pečenje 16c funt, 
mehki goveji steak 20V&C ft, 
pork roast (picnics) 15c funt, 
pork loin (celi ali polovico) 
191/ac ft . zmleto meso (meša-
no) 2 funta za 25c. Teletina 
za filat 2 f t za 25c, teletina za 
pečenje 16c ft . Suhe šunke 
lepe I8V2C funt. Ledice, srca, 
jetra in vampi 2 funta, za 25c. 
Najbol jše suhe klobase 25c f t 
ali 4 funte za 95 centov. 

Pri nas dobite prav nizke ce-
ne na vsem svežem in suhem 
mesu! — Se vljudno priporoča-
mo za nakup. 

Matt Krizman 
6422 St. Clair Ave. 

(nasproti S. N. Doma) 
1132 East 71st St. 

Brzi vlak ob Bremen in Europa v Bremerhaven zajamči 
udobno potovanje do LJUBLJANE 

Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi parniki: 

C O L U M B U S 
HANSA ^ DEUTSCHLAND 
HAMBURG NEW YORK 

CANNING & HARMON INC. 
DODGE in PLYMOUTH, DODGE TRUKI 

Louis Pike 
16015 Midland Ave, 
PO 00S6 

14401 Euclid Ave 
GL 3720 1-/.borne železniške zveze od Cherbomga, Bremena ali Hamburga. 

Pomagali vam bomo preskrbeti vizeje za obisk ali prese 
litev vaših evropskih sorodnikov. 

Za pojusnila vprašajte lokalnega agenta ali 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
* NORTH GERMAN LLOYD m 
b f i ] ^ ^ 1430 EUCLID AVE. 

CLEVELAND, O. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NASE NADVSE LJUBLJENE 

HČERKE IN SESTRICE 

Posluzite se nase posebne 
R A D I O - P O Š T N E P O S T R E Ž B E pri pošiljanju 

Gizele Križnik Naprodaj gostilna 
z vso opremo, licenco za 6% 
pivo in vino do avgusta, v do-
bri collinwoodski okolici. Se 
proda zelo poceni radi selitve. 
Za informacije se oglasite pri 
B. J. Hribar, 954 E. 144th St. 
Tel. GLenville 2500. (54). 

Poceni hiše 
naprodaj. Hiša pri Gordon 
parku, 7 sob, garaža, cena : — 
$4950.00. Hiša na Parmalee, 
napol zidana, 6 sob, cena $6500. 
Hiša na Kempton Ave., 7 sob. 
Hiša na 77. cesti, za 2 družini, 
cena $2000.00. Vse hiše imajo 
tla iz trdega lesa, furneze. J. 
Tisovec, 1366 Marquette Rd., 
blizu St. Clair Ave., in 55. ce-
ste. (54) 

ki je v cvetu mladosti v Bogu preminula dne 5. marca 193G. 
Minulo je leto dni, draga hčerka, ko si nas pustila in odšla 

v večnost k Onemu, ki si ga z vso vdanostjo goreče ljubila. Težka 
žalost je legla na srce Tvo je mame, ata in ostalih, ki so Te Kli-
cali: ljuba sestrica, Oči Tvoje mame še niso bile brez. solz od-
kar so Te nesli iz hiše. Ni jo besede ne tolažbe na! svetu, da bi 
me mogla le trenutek odvrniti ali odtujiti od blagega spomina 
na Te, moja draga in ljubljena hčerka. Edina misel, ki mi če 
preostaja) je Bog in v duhu Tvoja podoba, katero s trudno roko 
božam, se ji smehljam, jokam, poljubujem in z njo materinsko 
kramljam. Zbudim se iz čuječih sanj in vidim, da je v pred-
podobi le blagi sen. ljubki obraz, angeljsko bitje, prevara solz, 
ki drče čez lice brez utehe in prestanka. Trpim, srce mi od ža-
losti krvavi, toda Tebe, draga hčerka, le ni — domuješ med kori 
angelov v raju večnega majnika. 

Lep je svet, prebuja se pomlad, milijone cvetlic sili v cvetje, 
ptički oznanjajo veselo vigred, skoro se bo vsa narava oblekla 
v zelenje in cvetje, toda Ti se ne povrneš več — ostala bom sa-
ma zatopljena v solzah in v največji žalosti nad Tvojim, grobom 
v grenkih mislih, da moja in edina pomlad leži pod grudo v 
hladni zemlji. 

K o si bila bolna, trepetala sem ob Tvoji bciniški postelji, da 
Te zgubim. Slutila sem zlo nesreče — ugrabiti sem Te želela 
koščenim in neizprosnim rokam smrti, prosila si: "Mama, p o -
magaj mi ! " Nisem mogla. Oni, ki Ti je dal življenje. Te je 
klical k Sebi — in v tihi muki sem morila solze, da jih nisi vi-
dela, in z menoj delila bridko žalost, katera je prihranjena le 
materi, ki neizmerno ljubi svojega otroka. Še danes in menda 
do zadnjega vzdihljaja me bo spremljal mili pogled Tvojih ne-
dolžnih cči. ko sem Ti s čela brisala smrtni znoj — prestopila 
si kot angelj z zemlje v nebo. Božje vesoljstvo Ti je bilo glo-
boko zakopand v srcu, ljubila si Boga in živela do Njegovih na-
povedih. Zaslužila si raj, kjer ni bolesti in ne žalosti. 

Draga hčerka Gizela, moje oči dnevno iščejo Tvoje blage 
sence, naša usta kličejo Tvoje sladko ime, kleče na Tvojem gro-
bu objokujemo bridko izgubo. Gizela, zlata moja hčerka, zdra-
mi sc, čpj mamo, čuj ata in brata, kaj Ti kličejo v slovo: 
"Sprejmi naše solze v dar ljubezni in čuvaj biser hla"ega !n 
mirnega spočitka v rojstni zemlji do skupnega svidenja pri Vse-
mogočnemu." 

Žalujoči ostali: 

Ilarry in Frances Križnik, starši; 
Harry Jr. in Alma, brat in sestra. 

Cleveland, Ohio, 5. marca 1937. 

VELIKONOČNIH PO-
ŠILJATE V V EVROPO 

MALI OGLASI 
Gostilna naprodaj 

ima licenco za vino, pivo in žga-
nje. Jako dober prostor. Vpra-
šajte na 689 E. 200th St. (53) 

SPECIAL 
Friday - Saturday 

Silver Dust, 2 pkgs. . . . 2 5 c 
bar of soap free 

Tomatoes, 3 No. 2 cans 25c 
Sugar, pure cane, 

10 lbs 55c 
Big Balogna, lb 15c 
One Bottle "Oxol" Washing 

Fluid Free To Every 
Customer 

We Have Fresh Fish At i 
Lowest Prices 
SPECH BROS. 

1100 E. 63rd St. 
"PRIJAZNO VABILO 

Vsi prijatelji in znanci 
so vabljeni za nocoj večer 
na izvrstno 

RIBJO PEČENKO 
za v soboto pa bomo imeli 
pripravljen zelo okusen 
KOKOŠJI PAPRIKAS 

Na razpolago je izvrst-
no, sveže šumeče pivo, 
domača vina in najboljša 
žganja. Prvovrstna po-
strežba v vseh ozirih. 
Igral bo znani V a d n a l 
trio. Se vljudno priporo-
čamo vsem prijateljem in 
znancem za obilen poset. 

M. PODBOY 
Sylvia Tavern 

546 E. 152nd St. 
(54) 

Ta hitra, toda ekonomična po-
strežba preskrbi za vel iko-
nočne pošiljatve potom radi-
ja" do Londona, odkoder so 
razposlane po navadni zračni 
pošti na njih naslov. 

Vprašajte o tem v našem 
u a j b liž j c m, u r a cl u. 

Cleveland Crust 
Naprodaj je 

radi odhoda iz mesta j ako iz-
vrstna hiša, 7 sob, za eno dru-
žino, tri garaže, nizki davki, 
f in prostor, blizu 155. ceste in 
St. Clair Ave. Za pojasnila se 
obrnite na B. J. Hribar, 954 E. 
144th St. GLenville 2500. 

(53) 

TUJSKI BANČNI ODDELEK 

Udobne bančno podružnico po vsem Greater Clevelandu 

Člani Federal Deposit Insurance Corporation 

nmmmjmmmmm::mmmmmm;m«m:;m»K;:m:::;m:m»m:mutm;::mtttt 

NAROČITE SI O H LE KO ZA VELIKO NOC SEDAJ 
PO SEDANJIH NIZKIH CENAH 

Narejene po vaši meri, Prva vknjižba 
Kdor želi prevzeti prvo vknji-

žbo na dobro posestvo v svoti 
$4,000.00, naj se zglasi v uradu 
tega lista, kjer dobi naslov. Pr-
va vknjižba je za 5 % obresti. 

(54) 

$ 9 1 . 5 0 m e nT $ P 1 . 5 0 
•• • izdelane BHI I 

H Cene bodo poskočile 15. marca a 
jI Vzamejo se knjižice International posojilnice. 

I ' B R A Z I S T A I L O R S | 
§ 6113 St. Clair Ave. j 
mmmmmumm»mmmmtmm»mmtmmimmmtt»mmtmt:mmt»mmt 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA 8 POHIŠTVOM 
Pohištvo In vse potrebščine 

za dom. 
6303 GLASS AVE. 

HEnderson 297» 

Pozor avtomobilisti 
Kupite svoje lf)37 avto licence, ki jih zdaj dobile pri 

ROY TURNER'S MOTOR SALES 
870 E. 152d St. 

( Oficielni biro) 

HITRA POSTREŽBA 

GLenville 7033 
AN NE DOR RING TON, 

Deputy Registrar. 

s m u m m m m i m m m m m m m m 

Ne bodite sužnji neprebave Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Rd. 

HEnderson 3U3 

OOBER PREMOG IN TOČNA 
POSTREŽBA 

TRINER'S ELIXIR 
OF RITTER WINE 
Želodčno 
zdravilo 
iskreno 

priporočano 

( — Pišite po breiplaien vzorec • 
, Triner's Bitter Wine Co. 
' 544 S. Wells St., Chicago, I1L 
< Send me a free sample. 
1 Name 
I Address 

6c priporočamo 

F J. CIMPERMAN 
J. J. FRERICKS 

Pri vseh 
drugistih Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina 

"Si bogat?" 
"Jaz ne. Pa. moj oče bo 

kmalu bogat." 
"Svoje bogastvo si je najbrž 

nakradel in naropal. Takega 
denarja se nočem dotakniti." 

"Tore j ti dam drugega. Vr-
nil ti bom tvoj denar." 

"Mo j denar? Ali imate moj 
denar?" 

"Nimamo ga še, pa dobili ga 
bomo." 

" K j e ? " 
"Ali ne veš, da si pisal po 

denar v Stambul?" 
" A h ! " 
"Da. Sel j e že odšel v Stam-

bul po denar na perzijsko po-
slaništvo, ki bi naj plačalo za i 
tebe." 

"In tisti denar mi hočeš da-
t i?" 

"Da. Ako me izpustilš, ga 
dobiš nazaj-, koj ko ga sel pri-
nese." 

"Sel ga ne bo nikdar prine-
sel." 

"Zakaj ne? Saj si vendar 
dejal, da bo perzijski poslanik 
plačal zate!" 

"O Ali Manah, zdi se mi, 
da si svojo pamet v Stambul u 
zaplesal. Vaš sel ne bo do-
bil v Stambulu niti pare! Per-
zijskega poslanika s takim ime-
nom, kakor sem ga jaz napisal, 
vobče ni na svetu, in stambul-
ski perzijski poslanik mene v 
obče ne pozna. Zato tudi nič 
ne bo dobil." 

"Effendi, torej si nas nala-
ga l? " 

"Laž prav za prav ni bila. 
Kvečjemu vojna zvijača. Za-
kaj pa ste tako neumni, da, ste 
mi ver je l i ! " 

"In nobenega denarja bi ne 
dobili?" 

"Nobenega!" 
"In ti bi bil izgubljen?" 
"Vem. Pa izgubljen bi bil 

tudi, če bi vam plačal še tako 
veliko odkupnino. Niti za hip 
nisem dvomil, da bi me bili na-
vzlic temu spravili s poti." 

Po kratkem molku sem na-
daljeval : 

"Sicer pa se vas nisem prav 
nič bal. In da se mi vas res 
ni bilo treba bati, vidiš sam — 
prost sem!" 

"Tore j me boš res ujetega 
Peljal v Odrin?" 

"Seveda." 
"Pa mi vsaj moj denar vr-

ni, ki sem ga shranil v tvoji 
mošnj i ! " 

"Zakaj ? " 
" M o j j e ! " 
"Čemu ti bo še denar?" 
"Potrebujem ga." 
"Saj moram tudi v ječi je-

sti in piti." 
"Ti bodo že dali, kar potre-

buješ. Slaščice sičer ne bodo, 
kar boš dobil. Sicer pa plešo-
čemu dervišu nič ne škodi, če 
ye nekoliko posti." 

"Me boš torej okradel?" 
' "Ne, okradel te ne bom, le 
skodo si bom povrnil iz tvoje-
ga denarja, ki si mi j o naredil. 
Poglej me! Obleko ste mi raz-

. trgali pri napadu in drugo si 
moram kupiti. Ti si naročil in 
v°dil napad, ti si torej kriv, da 

mi obleko poškodovali. — 
Plačati moraš škodo. Ne kra-
dem torej, če si prisvojim tvoj 
denar. 

Pa ne bom si ga prisvojil, 
kadiju ga bom izročil. Sicer 
Pa -— aH s m e Servis imeti pre-
moženje? Kolikor vem, j e last 
reda vse, kar ima." 

"Nisem več derviš. Le ma-
*°^časa sem bil v samostanu." j 

"Vsekakor iz razlogov, ki so | 
.iih narekovale tvoje zveze s1 

tisto čedno družbo v Stambulu, 
«a j ne? 

No, pa to me nič ne briga. 
JJdpotovala bova. Daj sem ro-
ke!" 

Poiskal sem jermen, ki sem 
otipal v njegovi vreči na 

Sedlu. 
Prestrašil se je. 
'Effendi, kaj boš storil z me-

noj ?" 
"Privezal te bom nekoliko k 

stremenu." 
"Tega ne smeš! Kristjan si, 

jaz pa sem pravoveren musli-
man. Nisi kawwas. Nimaš 
pravice, me zvezati." 

"Ne obotavljaj se, Ali Ma-
nah! Tu je jermen. Ako ne 
boš dal takoj rok sem, te uda-
rim po glavi, da sei boš spet 
onesvestil. Ne boš mi dajal 
predpisov, kako smem s teboj 
ravnati in kako ne ! " 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Poravnan delavski štrajk 
v Detroitu 

j Detroit, 4. marca. Med za-
stopniki Motor Products Corp. 
in med unijo avtomobilskih de-
lavcev je prišlo do poravnave 
štrajka, ki je trajal en dan. Ob 
istem času pa je nastal nov 
Štrajk pri Murray Corporation 
tovarni, kjer je zaposlenih 6,500 
delavcev. Delavci pri Motor 
Products Co. so dobili vse svoje 
zahteve. Kompanija zaklada s 
posameznimi avtomobilskimi de-
li Ford motorno družbo. Iz 
Janesville, Wis., se poroča, da 
je včeraj tam začela poslovati 
Fisher Body tovarna, kjer je za-
poslenih 2,700 delavcev. V San-
ta Monica, Cal., so se vrnili de-
lavci na delo pri Douglas Air-
craft Corp. Dobili so 5c na uro 
zvišano plačo. 

o 

30 oseb ubitih v dveh 
puntih v Mehiki 

Mexico City, 4. marca. Močni 
oddelki zveznega vojaštva so bi-
li poslani v državo Guanajato, da 
posredujejo v puntih, ki so tam 
izbruhnili, in v katerih je doslej 
::gubilo življenje že 30 oseb. 
Druhal je pretekli torek ubila 
sedem vojakov. 23 nadaljnih 
oseb je bilo ubitih- v vasi Ciengu-
ta zadnji četrtek, ko so ljudje 
napadli neki ranč v namenu ro-
panja. Vojaštvo je stražilo pose-
stvo. 
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F R A N C E S LOURIN 

V globoki tugi naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem ža-
lostno vest, da je v Bogu hitre smrti zai vedno preminula naša nadvse l jublje-
na soproga in dobra mati 

ROJENA LEGAN 

Blagopokojna je bila rojena dne 9. marca leta 1885 v Gradencu pri Žu-
žembergu na Dolenjskem. Preminula j e po prejemu sv. zakramentov za umira-
joče dne 13. decembra ob 7:30 uri zvečer. K večnemu počitku je bila položena 
iz hiše žalosti po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Kristine dne 17. decembra ob 
9. uri dopoldne na Kalvarijo pokopališče. Pokojnica je bila članica društva Slo-
venski Dom št. ,6 SDZ., Slovenske Ženske Zveze, podružnice št. 14 in članica Ol-
tarnega društva fare sv. Kristine, Euclid, Ohio. Poleg tukaj žalujočega sopro-
ga in otrok zapušča v Clevelandu brata Jack Legana in sestro Lucijo poročena 
Kušar. V stari domovini pa zapušča brata Štefana in Janeza ter sestro Johano 
poročeno Rutar. 

V veliki hvaležnosti nas dolžnost veže, da se iskreno zahvalimo za polože-
no cvetje ob krsti naše blagopokojne soproge in dobre matere. Obilni venci so 
nam bili v veliko tolažbo ob času največje žalosti v družini. Naša najlepša za-
hvala naj velja sledečim: Družine James Sr.. James Jr. in John Kušar, družina 
Jack Legan, Orton Ct.; družina Kersman, Cleveland in Detroit; Mr. in Mrs. V. 
Badalick. Mrs. Angeline (Badalick) Taylor, Detroit; družina Anton Bokaušek, 
Miss Annette Bokaušek, družina Steve Trebeč, Mr. in Mrs. Longar in družina, 
Mr. in Mrs. Koren in družina, Mr. in Mrs. M. Dresick, Mr. Frank Debenjak, 
družina Anton Grdina, Mr. in Mrs. Frank Jelerčič. Mr. in Mrs. Joe Karabac, 
"Gab Bee Club" (dekliški klub), Chase Brass F e 11 o w ' Workers, Chase Brass 
Foreman's Ass't., Slovenska Ženska Zveza, podružnica št. 14, društvo Slovenski 
Dom št. 6 SDZ., in Browning Crane & Shovel Office Employees. 

V hvaležnosti naj prejmejo najlepšo zahvalo obilni darovalci za sv. maše, 
katere bodo darovane v mirni pokoj blage duše. Velikodušni darovi darovani v 
blag spomin naše nezabne soproge in ljube matere so nam bili ob času največje 
tuge globok izraz prijateljskega sočutja. Naša zahvala naj velja sledečim: Dru-
žina Jim Kusar Sr., Mr. in Mrs. Bokaušek, Mr. Mihael Setnikar, Mrs. Mariana 
Petrovčič, Mr. Steve Trebec Jr., Mr. Norman Kerzic. Miss Irene Kerzic, Mr. in 
Mrs. J. Trebec, družina Molloy, Miss Frances G. Smith, družina Zakrajšek, Mu-
skoka Ave., družina Frank Suhadolnik, Mr. Rossman, Mrs. Leben, Mr. Vincezo 
Martucci, družina John Pihler, Mr. John French, Mr. in Mrs. Joe Nosse, Mr. in 
Mrs. L. Stark. Mrs. Ada Bolthouse, Mr. in Mrs. F. Skrjanc, Mr. Frank Kern, 
družina Kog, Mr. in Mrs. Laznik, družina K o r e n č i č , družina James Pograis, 
Mrs. Jennie Pink, družina Zorko, Mrs. Cinco, družina Risko, družina Preotle, Ma-
dison, 0 . ; Mr. in Mrs. Zakrajšek. Pawnee Ave.; Mrs. Skufca, družina Joe Gom-
bach. Mr. in Mrs. Carl Rotter, Mrs. Baitt, Mrs. Travnikar in družina, družina 
Andrew Zdešar, Mrs. Frances Lopatich, Mr. in Mrs. Rupert, Mr.' in Mrs. V. Pes-
kar, Mr. Joseph Grill, Mrs. Leo Kaušek, Mr. in Mrs. Kermaunar. Mr. in Mrs. L. 
Wess, Mr. in Mrs. Felix Novinc, Mr. Frank Kovač, Oltarno društvo sv. Kristine, 
Mrs. Mary Lenarčič, Mr. in Mrs. Frank Zupančič, Mr. in Mrs. F. Turk, West-
ropp Avenue; Mr. in Mrs. J. Zupančič, Mr. in Mrs. Jackomin, Mrs. Josephine 
Butts, Mrs. M. Jalovec, Miss Lillian Banko, Mrs. Caroline Jarc, Mrs. Klun, Mrs. 
Margaret Mestek, Mrs. Cvetic, Mrs. Helen Pekol, Arcade Avenue; Mrs. Pecaj, 
Mrs. Mary Darovec.. Mrs. Frances Oražem, družina Trtnik, Mrs. L. Strnad in 
družina, Mr. in Mrs. J. Kinkoff, Mrs. Vrhove in družina, Mr. in Mrs. J. Primo-
žič, Mrs. Bradač, družina Pezdir, Mrs. Herman Kinkoff, Mr. in Mrs. Andrew Ulle, 
Mrs. Rose Glajsnik, Miss Mary Seme in Mrs. Royc. 

Našo najlepšo zahvalo naj prejmejo vsi oni, ki so brezplačno dali svoje 
avtomobile na razpolago za prevoz spremljevalcev na pokopališče. 

Izražena naj bo naša najlepša zahvala družini James Kusar in Mrs. John 
Kusar ter družini Trebec in Mrs. Koren za veliko in izdatno pomoč ob času naj-
večjega jada v družini. 

Najlepšo zahvalo naj prejme častiti Rev. Anton Bombach za podelitev sv. 
zakramentov za umirajoče, opravljeno zadušnico. ginljiv govor v cerkvi pred dvi-
gom krste ter cerkvene pogrebne obrede. Enako najlepša hvala pogrebnemu za-
vodu A. Grdina in Sinovi za lepo urejen pogreb in vso najbol jšo postrežbo. 

Iskrena hvala članicam Oltarnega društva sv. Kristine in Slovenske Žen-
ske Zveze za opravljene zadušne molitve ob krsti blagopokojne. 

Najlepšo zahvalo naj prejmejo vsi oni, ki so prišli našo soprogo in ljubo 
mamo kropit, so pri nji čuli, nas tolažili, j i v življenju kaj dobrega storili kot 
tudi oni, ki so j o spremili na pokopališče k večnemu počitku. Končno hvala 
vsem za vse kar so nam dobrega storili ob času največje žalosti v hiši. 

Draga soproga, l jubljena in nezabna mama. Nenadno, skoraj neverjetno 
si se ločila od nas, ki smo Ti bili vse — telo in duša. Imela si blago in mehko 
srce, polno ljubezni in materinstva. K a j nam je ostalo od vseh biserov, ki jih je 
v bojazni za nas nosilo Tvoje krvaveče-srce — mrzli grob in grenke solze. Oh, 
kolikokrat so se tudi Tebi solze kristalile v očesu, ko si objokovala Tvojega sina 
in našega brata Stanleya. ki je pred tremi leti legel k večnemu počitku na Go-
spodovo njivo. Mama, kako si bila lepa in kako naša. vemo danes, ko si mu po-
stala nerazdružljiva soseda poleg onega, ki smo ga klicali za sina in brata. Ob 
kupu zemlje, svežem grobu, Vam močno žalostni kličemo: Spočijte se v Bogu 
do skupnega svidenja! 

čal mladega kaznjenca kot noč 
temnih oč i : "Ruski pisatel j ! " 
je povedal Dodd. Pisatelj se 
je poklonil in z otožnim sme-
hom salutiral. Dodd mu je 
bliskovito vrgel smodko in šop 
ključev. 

"Morda rešijo njega. Ime 
Polly mu gotovo ostane sveto!" 
je dejal. 

Veselo smeje sta se odpe-
ljala v Due. 

Medtem pa je bežal Jack že 
peti dan preko ruskega sever-
nega Sahalina na jug in na ja-
ponski Sahalin. 

Pod obleko stare služkinje 
si je bil vzel močno moško ob-
leko in plašč — vse iz Doddo-
ve garderobe. Komaj je do-
spel do luke, je vrgel ženske 
cape s sebe in krenil po ovinkih 
v hribe, porasle s smrekami, 
brezami in hrasti. Odrezal si 
je močno batino, v žepu je imel 
browning, okoli vratu obešeno 
bisago z živili, v notranjem že-

Euclid, Ohio, 5. marca 1937. 

Naznanilo in Zahvala 

ci je bila čednejša, svetla in to-1 
pla. Hrana je bila izdatno bolj-
ša. Mir je imel tu in delati mu 
ni bilo treba. 

Tri dni na to so ga poselili 
ravnatelj, zdravnik, trop voja-
kov z nasajenimi bajoneti in 
gospa Polly. 

že s hodnika je cul njen srebr-
ni glasek in smeh. 

Okovana in na notranji strani 
poblazinjena vratca celice so se 
odprla in najprej so vstopili vo-
jaki, za njimi zdravnik, nato 
ravnatelj in končno Polly. 

"Batjuška! Ti si grd simu-
lant!" j e dejal .zdravnik. "Po-
tegnil si nas in to je greh!" 

Dodd ga je pogledal z izbulje-
nimi očmi ter hotel pravkar na 
vso moč zarjoveti, ko je uzrl Pol-
ly. 

"Gospod Dodd, dovolj je vaše 
igre!" je dejala Polly. "Pravkar 
sem prinesla gospodu ravnatelju 
uradno brzojavko chicagoške po-
licije, ki vas legitimira. Zopet 
ste svobodni." 

"Ali je mogoče? je vzkliknil 
Dodd in skočil s prične. 

"Da, resnica," je potrdil rav-
natelj. "Oprostite, batjuška, po-
mota; smatral sem vas za več-
jega lopova, nego pobeglega gos-
poda Ivana Ivanoviča Hljesta-
kova, ki je Jack Bell . . . Ako ima 
človek že deseto leto opraviti s 
samimi lopovi, vidi nazadnje sa-
me lopove okoli sebe. Milostiva 
mi je razložila vse . . . guberna-
tor sam mi je poslal ukaz, naj 
vas takoj izpustim. Tudi gospo-
da Bella ne love več. Dokazano 
je, da je Hljestakov v ječi v Pe-
trogradu umrl in je že nekaj 
mesecev v grobu." 

Doddu so zvenele ravnateljeve 
besede kakor Beethovenova sim-

fonija. Kavalirsko je stopil k 
Polly in j i poljubil obe ročici. 

"Do smrti ostanem vaš hva-
ležni dolžnik!" 

Odšli so v pisarno. Tam je 
že čakala Dodela obleka, ki j o 
j e pripeljala Polly s seboj iz 
Duea. Dodd se je v stranski 
sobici preoblekel ter se vrnil v 
družbo popoln gentleman. 

"Ampak izkazalo se je, go-
spod ravnatelj, da je vaša me-
toda zanič, čeprav si nanjo to-
liko domišl jate!" se je rogal 
Dodd in si prižgal cigareto, ki 
mu j o je ponudil ravnatelj. 

"Da, le na amerikanskih 
možganih se ni obnesla," se je 
branil ravnatelj in nalival v 
čašico vodke. "Na slovanske 
možgane učinkuje točno." 

"Tudi ne, zakaj Jack Bell ni 
Amerikanec, nego Jugoslovan 
— Slovenec," se je smejala 
Polly. 

"Jugoslovan? Slovenec? — 
Neznan narod, milostiva. Še 
nikoli nisem slišal o njem. . . 
Mar žive Slovenci ob Črnem 
m o r j u ? " je vprašal ravnatelj 
začuden. 

"Ne, ne, ob Jadranskem mor-
ju, ob Savi, Dravi, Soči in ob 
Donavi, a vse to so za vas Ru-
se pač španske vasi." 

"Tako — v Španiji torej? 
No, veste, tamkajšnje ljudstvo 
pa menda sploh ni krščansko 
in slovansko, nego mohamedan-
sko," je majal ravnatelj z gla-
vo in se čudil bolj in bolj . "To-
rej Španec in Španka sta?" 

Polly in Dodd sta se smeja-
la, popušila še vsak eno ciga-
reto, srknila čašico vodke in se 
poslovila. Ravnatelj ju je 
spremljal po stopnicah k vo-
zu. 

Tedaj je pošepnil Dodd go-
spe j : 

"A naših 25,000 rubljev? Za-
hteval jih bom naza j ! " 

"Pustite !" je odgovorila go-
spa Polly angleški. "Sposo-
ben je, da naju znova oba sku-
paj zapre v blaznico." 

"Jaz bi se ne branil," j e od-
govoril resno Dodd in se zazrl 
hrepeneče v Pollyne oči. 

Ona pa se j e le glasno sme-
jala in dodala: 

"Vesela bodiva, da mu osta-
neva polovico dolžna; sicer pa 
bi tu ne hotela živeti, čeprav 
bi mi plačali, vsako leto petde-
set tisoč milijonov rubljev." 

In prav prijazno sta se po-
slovila. Ravnatelj j e poljubil 
celo Polly roko in izjavil, da 
ne pozabi nikdar lepe Španke 
in njenega zvitega moža, ki je 
osleparil celo carskega činov-
nika. 

Ko je krenil voz ob palisa-
dah h glavnemu izhodu, je sre-

pu pa več tisočakov rubljev in 
dolarjev. 

Dnevi so bili megleni, zato 
se j e držal obrežja, vendar ne 
preblizu, da bi ne padel v roke 
ruskim kordonom. Pomlad je 
prihajala v deželo, zato je bilo 
podnevi skoraj toplo. Toda 
ponoči je pritisnil vselej re-
zek mraz, Jack je nalomil 
vsak večer suhih vej, jih na-
metal na, visok kup ter si zaku-
ril in se grel. Preživljal se je 
s trdim sirom, konservami, su-
horjem, prilival vodko in pil 
vodo gorskih vrelcev. 

V,p davno bi bil Jack lahko Že davno bi bil Jack lahko 
preko ruske meje, toda bal se 
je ruskih straž, ki jih j e bilo 
povsod vse polno. Moral j e bi-
ti previden. Šesti dan je nale-
tel v gozdu vrh gore na moža 
z dolgo, razkuštrano brado in. 
tudi po rokah in nogah vsega 
kosmatega. 

(Dalje prihodnjič.) 

ANTON LOURIN, soprog; 
A N T O N JR., in EDWARD, sinova; 

FRANCES poroč. BADALICK, A M A L I A in LILLIAN, hčerke. 

U* S* Senator Reynolds 
pravi: uLnckies upoštevajo 

moje grlo" 
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Lahka Kaj a 
"It's Toasted"-Zaščita Vašega Grla 

"Dve južni tradiciji sta govorništvo—• 
in dober tobak. Lucky Strike mi ka-
žejo, kako sem sposoben za oboje. 
Kajti ta lahka keja ne ugaja samo 
mojemu okusu, ajnpak pušča tudi 
moje grlo v dobrem stanju. Lansko 
jesen v Norih Carolini — ko sem imel 
nad 100 govorov—sem obiskal Lucky 
Strike tovarno. Zdi se mi, da sem raz-
kril v Lucky Strike 'Toasting' procesu 
tv.jn.ost, zakaj je tri cigareta tako pri-
merna mojemu grlu. Bolj kot kdaj 
prej zagovarjam lahko kajo, odkar 
sem videl posebno pašnjo in strošek, 
namen jena, da napravita Luckies tako 
prijetne za grlo 

In po obedu je prišla sama ter 
je povedala vojakoma v angle-
ščini in z rokami, da je Jack 
Bell že izginil, a da že še piše. . . 

Vojaki so preklinjali, preta-
knili vso hišo, tekali par ur po 
luki in okolici, nato so se odpe-
ljali domov . . . 

Ravnatelj kaznilnice je bil 
divji. Prvi hip je onemel od pre-
kipevajoče jeze. Potem je besnel 
kakor razkačena zver, grozil s 
knuto, s "kozlom," na katerem 
privezanega obsojenca pretepa-
jo s palicami do nezavesti in 
smrti, s stradanjem in s svojo 
— metodo. 

"Pa saj imam poroka," je kon-
čno miril samega sebe. "Le ča-
kaj, jaz ti že pokažem! Do kon-
ca svojih dni boš vozil gnoj, ako 
se Hljestakov ne vrne z obetani-
mi 25,000 rublji." • 

Naslednjega jutra, ko j e bil 
alarmiran ves ruski del Sahali-
na, so privedli Dodda v verigah 
na dvorišče. Nadaljeval naj bi 
Jackovo delo. že ko je tretjič za-
jel z lopato, je zadel ob ključe, 
ki j ih je bil vrgel tja. Toda vo-
jak s puško je stal preblizu, zato 
jih ni pobral. Dodd je delal mir-
no dalje ter razmišljal, kako in 
kdaj uteče. Uganil je, da bo pač 

najbolje, ako pride v bolnico. Z 
bolnikom postopajo menda še 
najbolj obzirno. Zato je bilo tre-
ba simulirati blaznost. 

Okoli poldneva, ko je gnoj pre-
vozil iz enega kota v drugega 
petnajstič, je že začel kazati, da 
se mu blede. Proti večeru je za-
čel prepevati, nato moliti, kon-
čno besneti. Z golimi rokami je 
brodil po gnoju, se postavil na 
glavo ter kričal kakor blazen. 
Bil je okoli sebe z rokami in no-
gami, razrogačil oči, buljil pred 
sebe, se penil in tulil . . . Ključke 
pa je imel že za košu 1 j o. 

"V celico ž n j im!" je kričal 
ravnatelj skozi okno stražarju. 
"Mar ne vidiš, da je znorel?" 

Vojak je zabrlizgal in pritekli 
so mu še trije tovariši na pomoč. 
Naskočili so Dodda, ki se je ote-
pal, boril ž njimi, jih psoval, a 
se dal končno skoraj odnesti v 
celico. Vrgli so ga na prično in 
ga Zaklenili. Dodd se je drl še 
nekaj časa, potem je le še ječal. 
Prišel je zdravnik, ga opazoval 
od daleč in konstatiral, da je tu 
pač izrazit " furor maniacus" ter 
da treba odvesti blaznika v bla-
znico. 

Dodd je simuliral dalje in bil 
prav zadovoljen. Celica v blazni-

^Vnedavnem neodvisnem pregledu je pretežna 

večina odvetnikov, zdravnikov, predavateljev, znanst-

venikov itd., ki pravijo, da so kadili cigarete, izrazilo 

svojo osebno prednost za lahko kajo. 

Ugotovilo Senator Reynolds potrjuje razsodnost te 

prednosti in istega mnenja so tudi vodilni umetniki 

radia, odra, filma in opere, kojih glasovi so njihovo 

bogastvo in so si izbrali Luckies, lahko kajo. Tudi vam 

lahko Luckies zaščitijo grlo - lahka kaja, prosta gotovih 

rezkid dražilcev, ki so bili odstranjeni z izključnim pro-

cesom "It's Toasted". Luckies so prijazne vašemu grlu. 
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\ HON. ROB'T R. REYNOLDS 

U. S. SENATOR IZ N O R T H CAROLINE 

NAJFINEJŠI T O B A K — 
" S M E T A N A PRIDELKA" 


